
Le poêle décide 
tout seul le meilleur 

fonctionnement. 
La nouvelle technologie exclusive de MCZ se base 

sur la présence d’un dispositif extrêmement fiable 

et précis, monté à l’intérieur du poêle, capable 

d’adapter l’air comburant à la quantité de pellet qui 

se trouve dans le pot de combustion et de le brûler 

de façon efficace et rentable, indépendamment du 

type de raccordement au conduit de fumée.

C’est le poêle qui détermine en toute sécurité, de 

façon autonome et automatique la quantité d’air 

idéale pour obtenir la meilleure combustion possible. 

Et ce avec tous les types de pellet, dans toutes 

conditions d’installation et avec tous les types de 

raccordement au conduit de fumée On peut donc 

vraiment le définir un système intelligent !

Intelligent et simple : Active System convient 

également à qui n’a pas l’habitude d’utiliser des 

appareils techniques, grâce à une télécommande 

simple à utiliser et à la présence d’un crono 

éclectique doté de programmes configurés en usine.

Der Heizofen entscheidet 
selbst über die beste 
Funktionsweise.
Die neue und exklusive Technologie von MCZ 

basiert auf einer äußerst zuverlässigen und genauen 

Vorrichtung, die sich im Innern des Ofens befindet 

und in der Lage ist, die Verbrennungsluft der im 

Brennertopf vorhandenen Pelletmenge anzupassen 

und diese unabhängig von der Anschlussart an den 

Rauchabzug wirksam und effizient zu verbrennen.

Dieser Ofen bestimmt vollkommen sicher, 

selbständig und automatisch die ideale 

Luftmenge, um die bestmögliche Verbrennung 

zu erzielen. Dies erfolgt bei jeder Pelletart, unter 

allen Installationsbedingungen und bei allen 

Anschlussarten an den Rauchabzug. Man kann 

dieses System wirklich als intelligent bezeichnen!

Intelligent und einfach: Active System eignet sich 

auch für diejenigen, die sich mit technologischen 

Geräten nicht auskennen, da es über eine einfach 

benutzbare Fernbedienung und einen vielseitigen 

Timer mit werkseitig voreingestellten Programmen 

verfügt.

Ils s’installent 
partout.
Car la sortie des fumées 
n’est plus un problème.

Sie lassen sich 
überall einbauen.
Da der Rauchaustritt 
kein Problem mehr 
bildet.

Ils sont aussi plus 
faciles à utiliser. 
Parce que leur 
télécommande a 
peu de touches 
et de nombreux 
programmes déjà 
configurés. 

Sie sind auch 
einfacher zu 
benutzen. 
Weil sie über eine 
Fernbedienung mit 
wenigen Tasten 
und über viele, 
bereits eingestellte 
Programme 
verfügen. 

Ils décident seuls. 
Parce qu’ils s’adaptent automatique-
ment au pellet de tout type et dimen-
sion. 

Sie entscheiden selbst. 
Da sie sich automatisch Pellets jeder 
Art und Größe anpassen. 
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